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Volume control and Microphone mute button / S S =hIAE RS (FRBPN) /S8 ‘ ‘
REIRE RN SIRE (BADPX) /ZBFE (73 1— NAVIVAAYF (P)/ 28 e

Z7H 9l 0to|3 8471 HE (KR)/Bouton de contréle du volume et mise en sourdine du microphone
(FR) / Lautstarkeregler und Taste zum Stummschalten des Mikrofons (DE) / Pulsante di controllo volume
e silenziamento microfono (IT) / Botdo de controle de volume e microfone mudo (PT:BR) / Perynsatop / \ /
rPOMKOCTU 1 KHOMKa OTKNo4eHna MukpodoHa (RU) / Boton de control de volumen y de silencio del

micréfono (ES) / Knop Volumeregeling en microfoon dempen (NL) / Ses diizeyi kontrolii ve Mikrofon . . . o s . . . . s , . R P

kapatmadégﬁqesi (TR)/ KomTpone ryariocTi Ta konKa e s W Charging your ROG Strix Go BT gaming headset Nabijeni hernich sluchatek ROG Strix Go BT A ROG Strix Go BT jatszo fejhallgato toltése

gtosnosci i przycisk wyciszania mikrofonu (PL) / Tlacitko pro ovladani hlasitosti a ztlumeni mikrofonu (CS)

/ Buton control volum si oprire sonor microfon (RO) / Hangerdallités és mikrofonnémito billentyd (HU) /
Volymkontroll och mikrofonavstangningsknapp (SV) / Adnenvoimakkuuden s&at6 - ja mikrofonin mykistys

To charge your gaming headset, connect your gaming headset to a USB port using the bundled USB-C® to USB charging Pokud chcete nabit svéa herni sluchatka, pfipojte je k portu USB dodanym nabijecim kabelem USB-C® na USB. A jatszo fejhallgato toltéséhez csatlakoztassa a jatszo fejhallgatot az USB porthoz a tartozék USB-C® - USB toltékabel
cable. segitségével.

-painike (FI) /Volumkontroll og mikrofondempeknapp (NO) /< sualls aSaill 5 535 JSaall i em o35 )5 (AR) / Charging time | Allows usage for (Heavy ANC on)  Allows usage for (ANC off) .| Mozna doba pouzivani (zapnuté  Mozné doba pouzivani s al délyezé [ al dél
Tlacidlo na ovladanie hlasitosti a stimenia mikrofénu (SK)/ iIonpm% npnwin [xn'71 717n nnxiy n7a(HB) Regular charging (0-100%) 3hr 425 hr 45 hr Doba nabijeni ANC) (vypnuté ANC) Toltési id6 (Kemény ANC be) (ANCKi)
9 Function key / JDAESR ( SRBEPX) / THAERE (BADX) /777 avF—(P)/7|s Fast charge 15m 5hr 55hr Bé&zné nabijeni (0-100 %) 3h 425h 45h Szokvanyos toltés (0-100%) 36ra 425 6ra 456ra
7| (KR) / Touche de fonction (FR) / Fun[(tionstaste”(DE) /Tasto fupzione (IT) / Tecla de funcéo (PT:BR)./ Rychlé nabijeni 15m 5h 55h 15 perc 56ra 5.50ra
DyHKLMoHanbHaa knasuiwa (RU) / Boton de funcion (ES) / Functietoets (NL) /islev tusu (TR) / ®yHKuioHanbHa
knasiwa (UA) / Przycisk funkcyjny (PL) /Funkéni tlacitko (CS) / Tasta pentru functii (RO) / Funkcicbillentyd
(HU) / Funktionsknapp (SV) /Toimintonappéin (FI) / Funksjonstast (NO) / itk Il ~Uis«(AR) / Funkény klaves
(SK)/ n'x¥j119 wizn(HB) . o . . o .
e P, D (S Charger votre casque gaming ROG Strix Go BT Uw ROG Strix Go BT-gamingheadset Lade ROG Strix Go BT-spillhodesettet
USB-C® charging port / USB-C® 78 EE3 3 /USB-C® (] /USB-C®
e charging po?t (J%;J/ USB-C* %ﬁ)iﬁ (KR) / Port de charge USB-C® (FR) / USB-C®-Ladeanschluss (DE) / Porta Pour charger votre casque gaming, connectez-le a un port USB en utilisant le cable de charge USB-C® vers USB fourni. Om uw gamingheadset op te laden, sluit u uw gamingheadset aan op een USB-poort met de meegeleverde USB-C® Du kan lade spillhodesettet ditt ved & koble det til en USB-port med den medfalgende USB-C® til USB-ladekabelen.
di ricarica USB-C (IT) / USB-C® Porta de carregamento (PT:BR) / Mopt USB-C ana 3apsaku (RU) / Puerto de — e T e Naar USB-oplaadkabel.
carga USB-C® (ES) / USB-C® laadpoort (NL) / USB-C® sarj baglanti noktasi (TR) / Mop 3apagxenHa USB-C® (UA) ermet une utilisation pendan ermet une utilisation o . . " ry
 Port fadowania USB.C® (PL) / Nabijeci port USB-C® (C5)  Port incarcare USB-C (RO) / USB-C* t5ltaport(HU) Temps de charge (ANC intense activé) pendant (ANC désactive) Oplaadtiid Staat gebr:;:( ctoe voor (zwaar Staat gi:;:?k.:oe voor - Lat‘ietld Tillater bruk for‘(tung ANCpa)  Tillater bruk for (ANC av)
/ USB-C*-laddningsport (5V) / USB-C® -latausportti (Fl) / USB-C -ladeport (NO) / il st USB-CE(AR) / CEL) (LATED) Vanlig lading (0-100 %) 3 timer 425 timer 45 timer
Nabijaci port USB-C® (SK)/  USB-C® n1'wu 112'n(HB) Charge normale (0-100%) 3h 425h 45h Normaal opladen (0-100%) 3u 425u 45u Hurtiglading 15m 5 timer 5.5 timer
o Power and ANC control button / BJRF0 ANC $EH% 8 ( S2E8h ) / BIRFD ANC #2140 Charge rapide 15 min 5h 55h Snel opladen 15m 5u 55u
(fBHAD3Z) / ER - ANCRZ> (P)/ MY I ANC AEE HE (KR)/Bouton d'alimentation et de
controle ANC (FR) / Ein-/Aus- und ANC-Steuerungstaste (DE) / Pulsante di accensione e controllo ANC (IT) /
Botdo de energia e controle ANC (PT:BR) / KHonka nuTatus v wymonoaasnenus (RU) / Boton de control de - X bl H H H . o . .
alimentacion y ANC (ES) / Voedings- en ANC Control-knop (NL) Gic ve ANC kontrol digmesi (TR} / Korika Seincarcé setul de casti pentru jocuri ROG Strix Go BT Carrega seu headset para jogos ROG Strix Go BT tadowanie zestawu stuchawkowego dla graczy ROG Strix Go BT
gsgz?nj}gﬁg?gg;‘;‘g\jtﬁﬂccégﬁ‘)o/l erizr%,grsli(azrgsg:acrgﬁtlr;tle/;(l)ﬂvgag)fﬂ:acﬁggé(sPe!-s) gné%;t%nzsaﬁzh%ﬁ (HU) Pentruaincarca setul de casti, conectati setul la un port USB cu ajutorul cablului de incarcare USB-C® la USB inclus. Para carregar o fone de ouvido para jogos, conecte-o a uma porta USB usando o USB-C® ao cabo de carregamento USB. Aby ne;}adowac’ zestaw stuchawkowy dla graczy, podtacz go do portu USB przy uzyciu dotaczonego kabla do tadowania
/Strdmbrytare och kontrollknapp for aktiv brusreducering (SV) / Virta- ja ANC-ohjauspainike (F1) / Strem- og USB-C® na USB.
ANC-kontrollknapp (NO) /' (ANC) (53l Jladll oL oSaill, 2811 ) 5(AR) / Tlacidlo napéjania a ovlédania Permite utilizarea pentru (ANC  Permite utilizarea pentru Tempo de Permite o uso para (ANC pesado  Permite o uso para (ANC Czas uzytkowania (wlaczony  Czas uz i j
\ ! o . y zas uzytkowania (funkcja
ANC(SKY/" ey 7101 n'7Tn mpa jxn2(HB) [rpdeincarcarc intens activat) (ANC dezactivat) carregamento ligado) desligado) Czasladolania wysoki poziom funkcji ANC) ANC wytaczona)
Status indicator LED / AREEIERIE (ZEBEPIL) /IEIBTHUT (BADPX) /AT —RARA VY incarcare normala (0- Carregamento regular (0- Standardowe fadowanie (0-
9 4r—4— (Jp)/ A EA| LED (KR) /Témoin d'état (FR) / LED-Statusanzeige (DE) / Indicatore LED di stato 100%) 3ore 425 ore 45 ore 100%) 3 horas 425 horas 45 horas 100%) 3godz 425 godz 45 godz
(IT) / Indicador de status LED (PT:BR) / Haunkatop coctoanuns (RU) / LED indicador de estado (ES) / LED T 7 o " " "
statusindicator (NL) / Durum géstergesi LED'i (TR) / CeitnogiopHuii ikavkaTop cratycy (UA) / Wskaznik LED Incércare rapida 15m 5 ore 5.5 ore Carregamento rapido 15m 5 horas 5.5 horas Szybkie tadowanie 15 min 5 godz 5.5 godz
stanu (PL) / Indikétor stavu (CS) / LED indicator de stare (RO) / Allapot jelzéfény LED (HU) / Statusindikator
(SV) / Tilan merkkivalo-LED (Fl) / Statusindikator-LED (NO) / LED alall ,&54(AR) / LED indikétor stavu o . N w . re . z P . s o
(5K)/01000Y Ik NA(HB) - Carga de los auriculares para juegos ROG Strix Go BT 3apsapka urposoii rapHuTypbl ROG Strix Go BT Nabijanie herného slichadla s mikrofénom ROG Strix Go BT
e 3.5mm jack / 3.5mm SHUBEI (ZELEEDP) /3.5mm SHIEIL (BAEPX) /35mmA—7 « Para cargar los auriculares para juegos, conéctelos a un puerto USB usando el cable de carga USB-C® a USB incluido. [InA 3apAgKM MrpoBoi rapHUTYpbI NopKktouKTe ee K nopty USB ¢ nomoLbio noctaBnAemoro B komnnekTe kabena USB-C Herné slichadlo s mikrofénom nabite tak, Ze ho zapojite do portu USB pomocou dodaného nabijacieho kébla USB-C® to
ZR—F (P)/3.5 mm X (KR) / Prise jack 3,5mm (FR) / 3,5 mm-Audioanschluss (DE) / Jack 3.5mm (IT) / Ha USB. USB.
Plugue de 3,5mm (PT:BR) /Pasbem 3,5 mm (RU) / Conector de 3,5mm (ES) / 3,5 mm aansluiting (NL) / 3,5 mm = =
jak (TR) / Ti350 3,5 Mm (UA) / Gniazdo typu jack 3,5 mm (PL) / 3,5mm konektor (CS) / Mufa audio 3,5 mm (RO) Tiempo de carga Altonoma de.us: (ANC pesado A“t°':‘°'“'a de ‘:‘5° (ANC Bpems 3apaaKkun L0 M L L B L Doba nabijania Umoiiiu]:lpouil‘t\i;cn BEEpl Ui :;ﬁ::“e na
/3,5 mm jack dugasz (HU) /3,5 mm uttag (SV) /3,5 mm:n liitanté (Fl) / 3,5 mm-kontakt (NO) / s 3.5 _a(AR) activado) esactivado) Y BKN.) BbIKIL.) eavy ANC) (vypnit ANC)
/3,5 mm konektor (SK)/  n"n 3.5 ypw(HB) Carga convencional (0-100 3h 425h 45h 06b1uHan 3apspKa (0- 34 4254 454 Pravidelné nabijanie (0 - 3 hodiny 425 hodiny 45 hodiny
. . - %) ) 100%) "’ 100 %) :
Hidden microphone / FEfITNEE e /@l (FEBEPSC) / REINETRX (BIAPN) /WE< 17 po - P . ’
o (JP)/ =77l DF0| 3 (KR) / Microphone caché (FR) / Verborgenes Mikrofon (DE) / Microfono nascosto (IT) / Carga rapida 15m 5h 55h BbicTpas 3apagka 15Mm 5y 554 Rychle nabijanie 15m 5 hodiny 5.5 hodiny
Microfone oculto (PT:BR) / CkpbiTblit MuKpodoH (RU) / Micréfono oculto (ES) / Verborgen microfoon (NL) /
Gizli mikrofon (TR) / MpuxosaHuit mikpodo (UA) / Ukryty mikrofon (PL) / Skryty mikrofon (CS) / Microfon . " . . N o N . .
ascuns (RO) / Rejtett mikrofon (HU) / Dold mikrofon (SV) / Pillotettu mikrofoni (Fl) / Skjult mikrofon (NO) / ROG Strix Go BT oyun kulakliginizi sarj etme ROG Strix Go BT -pelikuulokkeiden lataaminen Laddar ditt ROG Strix Go BT spel-headset
FEORRPH] AR) / Skryty mikrofon (SK)/ m (HB
e st SulAR) Bl (K7 an ponn (HE) Oyun kulakliginiz: sarj etmek icin, birlikte verilen USB-C® - USB sarj kablosunu kullanarak oyun kulakliginizi bir USB Liita pelikuulokkeiden lataamiseksi ne USB-porttiin toimitukseen kuuluvalla USB-C® - USB -latauskaapelilla. For att ladda spel-headsetet ska det anslutas till en USB-port med den medféljande USB-C® till USB-laddningskabeln
e NFC touchpoint / NFC ELFESS ( S8BE8P) /NFC BRZS (BHADSZ) /NFC I 7 (JP)/NFC baglanti noktasina baglayin. o . - .
E{X| Z 2l E (KR)/ Point de contact NFC (FR) / NFC-Touchpoint (DE) / Punto di contatto NFC (IT) / Ponto de ~ — Latausaika Kayttoaika (Raskas ANC péalla) Kayttaika (ANC pois) Laddningstid Tillater anvandning for (kraftig Tillater anvandning for
contato NFC (PT:BR) / O6nactb NFC (RU) / Punto de contacto NFC (ES) / NFC-aanraakpunt (NL) / NFC temas Sarj silresi (Agir ANC acik) kullaniminaizin ~ (ANC kapali) kullanimina Normaali lataaminen aktiv brusreducering pa) (aktiv brusreducering av)
noktas! (TR) / KoHTakTHa Touka NFC (UA) / Punkt styku NFC (PL) / Oblast NFC (CS) / Punct tactil NFC (RO) / NFC verir izin verir o 3h 425h 45h Vanlig laddning (0-100 %) 3tim 425 tim 45 tim
érintépont (HU) / NFC-tryckpunkt (SV) / NFC-kosketuspiste (FI) / NFC-beraringspunkt (NO) /  NFC (el s Normal sarj (%0-100) 3 saat 425 saat 45 saat (0-100 %) = = -
(AR) / Dotykovy bod NFC (SK)/ NFC ‘72 van nTija(HB) sk S ot S5 et Pikalataus 15 min 5h 55h Snabb laddning 15m 5 tim 5.5 tim




3apamkeHHs irpoBoi rapHiTypn ROG Strix Go BT

11|06 3apamuTM irpOBY rapHITypy, NiAKMIOUITH irpoBY rapHiTypy A0 NopTy USB 3apaaHim kabenem USB-C® B USB 3
KOMMANEKTY.
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EEFRE (0-100%) 3 B 425 B57 45808
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lhr ROG Strix Go BT Gaming-Headset aufladen

Um Ihr Gaming-Headset aufzuladen, verbinden Sie es mithilfe des mitgelieferten USB-C®-zu-USB-Ladekabels mit einem
USB-Anschluss.

ey Erméglicht die N fir  Ermoglicht die N fiir
(Hochste ANC-Stufe ein) (ANC aus)
Normales Aufladen (0-
100%) 3 Stunden 42,5 Stunden 45 Stunden
Schnelles Aufladen 15 Minuten 5 Stunden 5,5 Stunden

Ricarica dell'headset gaming ROG Strix Go BT

Per ricaricare I'headset gaming collegate I'headset gaming ad una porta USB usando il cavo di ricarica in dotazione
USB-C > USB.

Durata di utilizzo
Tempo diricarica | Durata di utilizzo (ANC intenso) (ANC disattivato)
Ricarica normale (0-100%) 3ore 42.5 ore 45 ore
Ricarica rapida 15 min 5ore 5.5 ore
Safety Guidelines
About the accessories

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this product.
Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or fire.

NERREARREATY. AUREEBOBRICE, BTRRNY T—IIRNBOLOEBENEEL, Tl
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Notices

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

This device may not cause harmful interference.
This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure
compliance with FCC regulations. Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt
RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique
Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter
tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website
at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS' part or other liability, you are entitled to
recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to
claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death)
and damage to real property and tangible personal property; or any other actual and direct damages
resulted from omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to the
listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or
infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers,
and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS
AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL,
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING
LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY.
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VCCI: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement
VCCI #1075 X B #%238 (HA)
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KC: Korea Warning Statement

BE 7171 134 ETA/NAA)
ol 71718 7A34@HE) AARHFI7I2A F2 HRAN AE}E AL 5Heo=
du, BE AgA A4 F dFun.
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle
our products, batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to http://csr.
asus.com/english/Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.
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Ukraine Certification Logo EAC Certification Logo CE Mark Warning
RED RF Output table

Function ‘ Frequency ‘ Maximum Output Power (EIRP)

Bluetooth 2402 - 2480 MHz 10 dBm
Proper disposal

proper reuse of parts and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates
that the product (electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell

EEEm  battery) should not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of
electronic products.

E DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable

% DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is
available at: www.asus.com/support

Frangais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux criteres essentiels
et autres clauses pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE peut étre
téléchargée a partir du site Internet suivant : www.asus.com/support.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklért hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und
anderen relevanten Bestimmungen der zugehdrigen Richtlinien iibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitatserklarung ist verfiigbar unter: www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE & disponibile all'indirizzo: www.asus.com/support

Pycexnii Komnannsa ASUS 3asBisier, 4To 3T0 yCTpOHCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHUAM M IAPYTUM
COOTBETCTBYIOILIUM YCIIOBHSAM COOTBETCTBYIOIHUX THPEKTHB. Houpo6ﬂym VIHCI)UpMaLU/IK), ﬂO)l(aﬂyﬁCTa, CMOTpHUTE
Ha Www.asus.com/support

Buarapekn C Hacrosmoro ASUSTeK Computer Inc. nekiapupa, de ToBa YCTPOICTBO € B ChOTBETCTBHE ChC
CBUICCTBEHUTE U3UCKBAHUA U IPYTUTE IIPUTIOKUMH [TOCTAHOBICHHS HA CBbP3aHUTE AUPCKTHBHU. TIBIHUAT TEKCT HA
JACKIapanuaTa 3a CbOTBETCTBUE HA ECe JOCTBITHA Ha aapec: WWW.aSUS.COmZSUpQO”

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim
odgovaraju¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na: www.asus.
com/support

Cestina Spole¢nost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni splfiuje zékladni pozadavky a
dalsi pfislusna ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese:
Wwww.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erklzerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene
og andre relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-overensstemmelseserklzringen kan findes
pa: www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten

en andere relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van
conformiteit is beschikbaar op: www.asus.com/support

Eesti Kdesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste
nouetele ja teistele asjassepuutuvatele satetele. EL vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on saadaval jargmisel
aadressil: www.asus.com/support

Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa taten, ettd tdma laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten
vaatimusten ja muiden tata koskevien séadésten mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti on
luettavissa osoitteessa: www.asus.com/support

EN\nvika Me to mapdv, n AsusTek Computer Inc. SnAGVeL 0Tt auTr ) GUOKEUH GUUHOPPWVETAL HE TIG
BepeNlSelg amaitioelg kat GANeG OXETIKE Slatagelg Twv O8nyiwv tng EE. To mARpeg Keipievo g Snlwaong
oupparotntag ivat SlaBéoipo ot SlekBuvon: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkéz megfelel a kapcsolddo Irdnyelvek
Iényeges kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes
sz6vege innen letdlthetd: www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar So pazino, ka si ierice atbilst saistito Direktivu batiskajam prasibam un
citiem citiem saistosajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams 3eit:
WWW.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc Siuo tvirtina, kad sis jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas
svarbias susijusiy direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti:
Wwww.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og
andre relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-samsvarserkleeringen finnes pa: www.
asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi wiasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE
jest dostepny pod adresem: www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposicoes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaracao da UE
disponivel em: www.asus.com/support

Romana ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si altor
prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii Europene se
gaseste la: www.asus.com/support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan da adresi:
WWW.asus.com/support

Slovensky Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym
poziadavkam a ostatym prislusnym ustanoveniam prislusnych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre staty
EU je dostupny na adrese: www.asus.com/support

Slovenscina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem
mestu: www.asus.com/support

Espafiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y

otras disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracion de la UE de

conformidad esta disponible en: www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar harmed att denna enhet 6verensstimmer med de grundlédggande

kraven och andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-forsakran om 6verensstammelse

finns pa: www.asus.com/support

Yrpaincska ASUSTeK Computer Inc. 3asBisie, 1o meif nprcTpiii BiAnoBizae OCHOBHMM BIUMOTaM Ta iHITHM

BIZIOBIHNM IOJIOKEHHAM BizoBixHuX JupektuB. [loBHuil TekeT Aekapaii BigmoBigHocTi cranapram €C

JIOCTYIHHIA Ha: WWW.asus.com/support

Tiirkge AsusTek Computer Inc,, bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullariyla

uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir:

Www.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim

odgovarajucim odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na: www.asus.

com/support

0'9'WON IXYY7I NINI'NN NIYAT? DXIN AT 1'won D nxma n'nxn ASUSTek Computer Inc. nay
TIN'RN 11 NMIV7120 NINRNN INNXD 79 X700 NONN K XNP7 [N .00 7 D oan

WWWw.asus.com/support :NAIMd2 '9N'RN

FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party: ~ Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name : ROG STRIX GO BT
Model Number :  ROG STRIX GO BT

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Ver. 180125
ASUS contact information
ASUSTeK COMPUTER INC.
Address 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan
Telephone +886-2-2894-3447
Fax +886-2-2890-7798
Web site https://www.asus.com
Technical Support
Telephone +86-21-38429911

Online support https://gr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telephone +1-510-739-3777

Fax +1-510-608-4555

Web site https://www.asus.com/us/

Technical Support

Support fax +1-812-284-0883

+1-812-282-2787
https://gr.asus.com/techserv

Telephone
Online support

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany

Web site https://www.asus.com/de

Online contact https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/
guestionform/?lang=de-de

Technical Support
Telephone (DE)
Telephone (AT)
Online support

+49-2102-5789557
+43-1360-2775461
https://www.asus.com/de/support

OduumanbHoe NpepcTaBUTENbCTBO B Poccum

Topsayasn nuHuA Cnyx6bl TeXHNYECKOI NoafepKKM B Poccum:
BecnnatHblii pefepanbHblil Homep Ana 380HKOB o Poccum: 8-800-100-2787
Homep ana nonb3osateneii B Mockse: +7(495)231-1999

Bpems paboTbi: [H-M17, 09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpeMeHW)

OduuymanbHbie cantbl ASUS B Poccun:
WWw.asus.ru
www.asus.com/ru/support

Jlannoe ycrpoiictso coorsercTByer Tpebosanusm Texuudeckoro pernamenta Tamoxentoro Corosa TP TC 020/2011
DIIeKTPOMAarHHTHas COBMECTHMOCTh TeXHHuecKHX cpeicts yTB. pemenuem KTC or 09.12.2011r. Ne879

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan
Authorized Representative in Europe ASUS COMPUTER GmbH

City Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany




